Topic: The current state and future development of the discipline of Iberian Studies in the U.S.
Introduction
This report will offer a summary of Iberian Studies as an emerging epistemological, academic, and institutional field focused on relationships between the Iberian Peninsula's cultures and literatures with a methodological perspective that conceives of the Iberian space as a "complex, multilingual cultural and literary system" (Pérez Isasi / Fernandes 2013: 1) . In creating an approximate map of Iberian Studies in the United States, where the discipline has gained considerable momentum and visibility in recent years, the report will consider a number of recently published takes on the new field, which range from acceptance to skepticism or even outright rejection. Building on Chandler's hypotheses (2009), it will offer a comprehensive overview of the institutional frameworks in which Iberian Studies is currently mediated and the intellectual practices and academic publications that are influencing its development in the Iberian Studies, as Santana has pointed out (2008: 42 and 2013: 54) , does not merely expand Peninsular Hispanism's focus to include new authors or topics of analysis in the canon 3 ; rather, it represents an alternative paradigm that reformulates the field's theoretical and methodological framework as much as its object of study. In this way, Iberian Studies' point of departure is the relational 1 See Marta Puxan-Oliva's report "Frictions of World Literature" (2016) . 2 The term Peninsular Hispanism is taken from Resina (2005: 172) . Though this is not the appropriate venue for a detailed discussion, it is worth mentioning the widespread misuse of the term Peninsular studies (or Peninsularism) in US academia, which is generally used to refer almost exclusively to the study of the literatures and cultures of the Spanish territory, leaving neighboring Portugal aside. 3 Winston R. Groman's 2016 report on the Hispanic literary canon in US universities is a thoroughly worthwhile read on this topic. Without forgetting that subjectivity plays a key role in the formation of any literary canon, the report offers interesting facts about the representation of Spanish authors in US academia. A similar study focusing on Iberian authors would be enormously useful to trace a more detailed map of Iberian Studies in the US and to determine the extent to which universities that house Iberian Studies departments or programs have adopted the epistemological shift proposed by the most prominent voices in the field, as opposed to using the field's name merely because it is currently in vogue. study of Iberian cultures and literatures, and it distances itself from any single monolingual perspective or national context (Pérez 2016: 266) . This paradigm opens up new polycentric perspectives that encompass aspects of literature, culture, and language that have historically been relegated to marginal positions.
To cite Olaziregi, the discipline of Iberian Studies "rigorously analyzes the relationships, convergences, tensions, exchanges, dependencies" 4 between the Peninsula's diverse literatures and cultures 5 (2015: 540) .
It is worth noting that, as it establishes itself as new discipline, Iberian Studies-and particularly its Anglo-Saxon tradition-will need to move beyond the presentism that Cultural studies has so often been accused of. This criticism is not unfounded, as Cultural studies has almost exclusively limited itself to the analysis of contemporary periods (Delgado 2013: 48) (2008) and Mario Santana (2008) , among others, speak to an interest in revamping the traditional, hegemonic fundaments of Hispanism in the US. For instance, even though Santana did not explicitly label his article as belonging to Iberian Studies, the paradigm shift he was proposing has much in common with what is today known as Iberian Studies, both in terms of theory and methodology. In "El hispanismo en los Estados Unidos y la 'España plural,'" he summed up his contribution in these words: 6 More detailed studies related to Resina's proposal include articles by Gabilondo (2013 Gabilondo ( -2014 and Pérez Isasi (2017) . 7 The latter has a broader focus, which also includes critical reflections about Latin America. In spite of the fact that it was a later publication (2010), it is also worth mentioning the volume New Spain, New Literatures, which was edited by Martín-Estrudillo and Spadaccini. This paper examines how these processes and debates have promoted a revision, and even a reconfiguration, of North American Hispanism's institutional life, and proposes to transform the study of Peninsular literature (which has traditionally been centered on Spanish-language works) into a broader discipline that would prioritize the study of inter-literary relations and the internal complexity of the Iberian Peninsula's multilingual culture. 8 (Santana 2008: 33) On the other hand, even if it is certain that Resina' Pérez's proposal emphasizes the benefits of broadening the cultural archive beyond literary texts to make room for the visual arts, television, and cinema, among other forms of cultural production. In his view, a broader archive would help the discipline generate professional attachment, i.e. the sense of belonging necessary to find the appropriate niche within the institutional context that surrounds it. In this sense, Pérez reminds his readers that many researchers in the United States include in their academic work the analysis of a cultural archive that is not limited to literary forms of expression, and that "if we are trying to reconfigure the field, we cannot conceptualize it around literature alone and assume that we will later be able to broaden the archive by adapting the same methodology to other cultural objects and considering them only a posteriori" (2016: 279, my translation) 15 .
In spite of the deliberately political nature of Resina's proposals (2009) 16 -which is absent in Santana (2008) and Bermúdez (2016) and has also been criticized by other researchers (Gabilondo 2013 (Gabilondo -2014 Pérez Isasi 2017 )-it does not seem misguided to trace a line of continuity between most of the proposals mentioned here, as they all define the "Iberian turn" first and foremost as an epistemological shift.
The Institutionalization of Iberian Studies in the US
In order to better understand the current state and future prospects and challenges of the field, it is necessary to examine the US institutional frameworks in which Iberian Studies is now being developed as a discipline that-like every supranational approach-must compete with dominant models that focus on national literatures, on both an organizational and ideological level (Pérez Isasi 2017: 348) . As Santana noted (2013: 55-57) , even if these changes in academicadministrative nomenclature are important for the institutional recognition of Iberian Studies, their impact will be minimal if it is not accompanied by a restructuring of the material conditions in which research and teaching are carried out. In effect, the symbolic relevance of the recent changes cannot be denied, but subsequent studies will have to interrogate whether these institutional changes reflect a genuine desire to reconfigure the field, versus responding to matters of style and trends or, as Santana himself suggested, an interest in distancing themselves from the image of simple "service" units or "language-teaching" departments in order to establish an alternative basis for legitimacy and intellectual prestige. Additionally, it will be essential to consider the extent to which it will be possible to implement the institutional changesboth structural and ideological-needed to achieve complete institutionalization for Iberian Studies within US academia. 17 panels whose titles included the terms "Iberia" or "Iberian" were registered.
The MLA conventions have also given rise to interest groups with an Iberian focus, including the "Medieval Iberian" group and the "Iberian Studies" group, whose commitment is "to promote scholarly research and interdisciplinary approaches to the study of the peninsula from a multicultural and multilingual perspective" (https://mla.hcommons.org/groups/iberian-studies/). Reference Site, http://istres.letras.ulisboa.pt/) intends to meet. A collaboration 22 Although, in the British context specifically, it is worth mentioning the pioneering work of the Association of Contemporary Iberian Studies, which was founded in 1978 and is closer in its focus to Area studies (Pérez Isasi 2017: 348) . Ideally, in order to do the work that will be expected of scholars of Iberian literatures and cultures, we would need to be able to access materials in all the languages of the peninsula, not just in one of them. In cases where we lack language ability, however, we need to acknowledge the need and indeed the benefit of translations in our teaching and research […] . (Santana 2013: 58) Although it is true, as Santana posits, that an understanding of the limits and risks of translation should not impede the commitment to reading about, languages, cultures, and literatures "uncomfortably visible" 24 . Definitively, it is a question of whether or not the new configuration will promote new visibilities that ultimately end up subordinating other areas of study to lower positions that they will find uncomfortable.
Along this line of thought, another major challenge that Iberian Studies must confront is the need to create communal spaces where it can interact with other disciplines on grounds that are not necessarily comparative. Particularly relevant will be the discipline's relations with Hispanic, Portuguese, Basque, Catalan, and Galician studies and its ability to respect them as their own disciplines. With regards to Catalan studies specifically, Fernàndez and Martí-López (2005: 12) have pointed out the challenge of establishing intellectual dialogues with other disciplines and re-envisioning their relationships with the new field of Iberian Studies. Olaziregi and Arana Cobos (2016 : 1056 -1057 , for instance, maintain that international interest in Basque studies has benefitted to a certain extent from the overhaul of traditional Hispanism and the gradual establishment of the new paradigm. Even though the premises of these two essays differ from the premises of this one, since they are focused on Catalan and Basque studies respectively, all three proposals emphasize the importance of dialogue between these fields. 24 The term "uncomfortable visibility" is borrowed from Fernàndez and Martí-López (2005: 10) , who have used it to refer to the newfound visibility of Catalan studies in modern language departments in the United Kingdom.
In spite of all the advances that demonstrate Iberian Studies' emergence and its gradual institutionalization in the academia, both in North America and Europe, the need for continual reflection by and about the discipline remains evident. It will also be essential to explore Iberian Studies' potential through fruitful intersections with other established or emerging fields (Translation studies, Genre studies, Queer studies, Trans-Atlantic studies, Migration and Diaspora studies, Digital humanities, etc.). And logically, it will also be necessary to create collaborative networks among institutions and researchers to promote the field and overcome "the conceptual and practical difficulties of implementing Iberian Studies in institutional contexts predefined by national traditions" (Resina 2013: vii) . All of this indicates, as Pérez Isasi has already suggested (2017: 361) , that there is still along road ahead of us in the coming years.
